Shabbat B'Shallach

8 February

Torah Reading

Exodus 13:17-14:14

(17) Now when Pharaoh let the
people go, God did not lead them by
way of the land of the Philistines,
although it was nearer; for God said,
“The people may have a change of
heart when they see war, and return
to Egypt.” (18) So God led the people
round about, by way of the
wilderness at the Sea of Reeds. Now
the Israelites went up armed*armed
Meaning of Heb. hamushim uncertain.
out of the land of Egypt. (19) And
Moses took with him the bones of
Joseph, who had exacted an oath
from the children of Israel, saying,
“God will be sure to take notice of
you: then you shall carry up my
bones from here with you.” (20)
They set out from Succoth, and
encamped at Etham, at the edge of
the wilderness. (21) M7 went before
them in a pillar of cloud by day, to
guide them along the way, and in a
pillar of fire by night, to give them
light, that they might travel day and
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night. (22) The pillar of cloud by day
and the pillar of fire by night did not
depart from before the people. (1)
M said to Moses: (2) Tell the
Israelites to turn back and encamp
before Pi-hahiroth, between Migdol
and the sea, before Baal-zephon; you
shall encamp facing it, by the sea.
(3) Pharaoh will say of the Israelites,
“They are astray in the land; the
wilderness has closed in on them.”
(4) Then I will stiffen Pharaoh’s
heart and he will pursue them, thatI
may gain glory through Pharaoh and
all his host; and the Egyptians shall
know that I am M. And they did so.
(5) When the king of Egypt was told
that the people had fled, Pharaoh
and his courtiers had a change of
heart about the people and said,
“What is this we have done,
releasing Israel from our service?”
(6) He ordered*ordered See note at
Gen. 46.29. his chariot and took his
force with him; (7) he took six
hundred of his picked chariots, and
the rest of the chariots of Egypt,
with officers*officers Heb. shalish,
originally “third man on royal
chariot”; hence “adjutant,” “officer.” in
all of them. (8) M stiffened the
heart of Pharaoh king of Egypt, and
he gave chase to the Israelites. As the
Israelites were departing
defiantly,*defiantly Lit. “with
upraised hand”; c¢f. Num. 33.3. (9) the
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Egyptians gave chase to them, and
all the chariot horses of Pharaoh, his
riders, and his warriors overtook
them encamped by the sea, near
Pi-hahiroth, before Baal-zephon.
(10) As Pharaoh drew near, the
Israelites caught sight of the
Egyptians advancing upon them.
Greatly frightened, the Israelites
cried out to 11) .M7°) And they said
to Moses, “Was it for want of graves
in Egypt that you brought us to die
in the wilderness? What have you
done to us, taking us out of Egypt?
(12) Is this not the very thing we told
you in Egypt, saying, ‘Let us be, and
we will serve the Egyptians, for it is
better for us to serve the Egyptians
than to die in the wilderness’?” (13)
But Moses said to the people, “Have
no fear! Stand by, and witness the
deliverance which M7 will work for
you today; for the Egyptians whom
you see today you will never see
again. (14) M will battle for you;
you hold your peace!”
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Judges 4:4-24

(4) Deborah, wife of Lappidoth, was
a prophet; she led Israel at that time.
(5) She used to sit under the Palm of
Deborah, between Ramah and
Bethel in the hill country of
Ephraim, and the Israelites would
come to her for decisions. (6) She
summoned Barak son of Abinoam,
of Kedesh in Naphtali, and said to
him, “The ETERNAL, the God of
Israel, has commanded: Go, march
up to Mount Tabor, and take with
you ten thousand men of Naphtali
and Zebulun. (7) And I will draw
Sisera, Jabin’s army commander,
with his chariots and his troops,
toward you up to the Wadi Kishon;
and I will deliver him into your
hands.” (8) But Barak said to her, “If
you will go with me, I will go; if not,
Iwill not go.” (9) “Very well, I will
go with you,” she answered.
“However, there will be no glory for
you in the course you are taking, for
then GOD will deliver Sisera into the
hands of a woman.” So Deborah
went with Barak to Kedesh. (10)
Barak then mustered Zebulun and
Naphtali at Kedesh; ten thousand
men marched up after him; and
Deborah also went up with him. (11)
Now Heber the Kenite had separated
from the other Kenites, descendants
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of Hobab, father-in-law of Moses,
and had pitched his tent at
Elon-bezaanannim, which is near
Kedesh. (12) Sisera was informed
that Barak son of Abinoam had gone
up to Mount Tabor. (13) So Sisera
ordered all his chariots—nine
hundred iron chariots—and all the
troops he had to move from
Harosheth-goiim to the Wadi
Kishon. (14) Then Deborah said to
Barak, “Up! This is the day on which
GOD will deliver Sisera into your
hands: GOD is marching before

you.” Barak charged down Mount
Tabor, followed by the ten thousand
men, (15) and GOD threw Sisera and
all his chariots and army into a
panic before the onslaught of Barak.
Sisera leaped from his chariot and
fled on foot (16) as Barak pursued
the chariots and the soldiers as far
as Harosheth-goiim. All of Sisera’s
soldiers fell by the sword; not one
was left. (17) Sisera, meanwhile, had
fled on foot to the tent of Jael, wife
of Heber the Kenite; for there was
friendship between King Jabin of
Hazor and the family of Heber the
Kenite. (18) Jael came out to greet
Sisera and said to him, “Come in, my
lord, come in here, do not be afraid.”
So he entered her tent, and she
covered him with a blanket. (19) He
said to her, “Please let me have some
water; I am thirsty.” She opened a
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skin of milk and gave him some to
drink; and she covered him again.
(20) He said to her, “Stand at the
entrance of the tent. If anybody
comes and asks you if there is
anybody here, say ‘No.”” (21) Then
Jael wife of Heber took a tent pin
and grasped the mallet. When he
was fast asleep from exhaustion, she
approached him stealthily and drove
the pin through his temple till it
went down to the ground. Thus he
died. (22) Now Barak appeared in
pursuit of Sisera. Jael went out to
greet him and said, “Come, I will
show you the man you are looking
for.” He went inside with her, and
there Sisera was lying dead, with the
pin in his temple. (23) On that day
God subdued King Jabin of Canaan
before the Israelites. (24) The hand
of the Israelites bore harder and
harder on King Jabin of Canaan,
until they destroyed King Jabin of
Canaan.
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